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AHoTamis. Y ctarTi gocnipkero cnaamumuy [lerpa CkyHI sIK epekiagada yropebkoi gipuku. Lleit acrmekt oro TBop-
YOT0 0pOOKy HAYKOBISIMH JETaIbHO HE BHCBITIIOBABCS, III0 3yMOBIIIOE aKTyaIbHICTh Ta HAyKOBY HOBH3HY 3allPOIIOHOBAHOTO
Marepiaiy, MeTa SKOro 3i0paté OmyOiKOBaHI B Pi3HMX BUAAHHIX 3pa3Kd MEPEKIIa/liB YTOPCHBKOMOBHUX TEKCTIB, 3I1MCHEHI
I1. CxyHueMm, peICTaBUTH JyMKH BUSHHUX 100 HOT0 MepekiiaanbKoi AisuIbHOCTI, IPOCTEKUTH creludiky Ta XyI0KHI SIKOCTI
nepexsais [1. CkyHIS 3 yropchKoi MOBH, 1X 3MICTOBY Ta ITIOCTHKAIBHY PEIICBAHTHICTb.

AHari3 mokasas, 10 BHECOK 3aKapIaTChbKOTro MOETA-IIICTASCITHUKA B MIEPEKIIaalbKy CIIPaBy € BarOMUM, a MepeKIagn
MNOETUYHHX TEKCTIiB NPECTAaBHUKIB PI3HUX JIITEpaTyp, 30KpeMa i yropchbkoi, € HeBil’eMHOIO YaCTUHOIO HOTO TIOETHYHOTO CBi-
Ty. o inTepnperanii yropcskoi moesii I1. CkyHIb 3BepHyBcs 1ie B cepenuHi 60-X pokiB, TOOTO Ha MOYATKY CBOET JTiTepaTypHOT
kap’epu. [TomToBxoM 10 peamizauii B uiif mapuHi ctanu 100pi ocooucti koHTakTH 1. CKyHIIS 3 yTOpChKOMOBHUMH ITUCEMEHHU-
kamu 3akaprarTsi, Hacamrepes Binmbmonrem KoBauem. Came nepexiiagy KiTbKOX TBOPIB IIbOTO aBTOPA, 10 YBIHIIIIN J10 JTipHd-
Hoi 36ipku «[lormsamy, 3acBigqummn xuct I1. CKyHIIS SIK yMIIOTO peTpaHCIITOpa yTOPCHKOTO XyIOXKHBOro cinosa. [linTBepauts
LIei BUCHOBOK 1 cepisl epeKiIaiB yTOPChbKUX MOETIB, IO MEPEBAXKHO APyKyBaiacs B xKypHani «BcecBiTy y 80-x pokax XX cT.
Ie TBopu Moxeda Cepaara, Sonrana 3eika, Augpaia dogopa. Y my6iikaiii npoaHani3oBaHo XyIOKHIO SKICTb IIHX Hepe-
KJIaJiB, IX TEMaTHYHHUH Ta ITIOETHKO-CTHIBOBHH JTiara3oH, 3/iliCHEHO KOMIapaTUBHE JOCII/DKCHHS OPHUTIHAIIB Ta YKPATHCHKIX
Bepciii OKpeMuXx Moe3iid, HaBeIeHO BiAMOBIAHI LrocTparii. 3po0aeHo BUCHOBOK Mpo Te, 1o [1. CKyHIb MaliCTepHO aIanToOBYy€
Xy/I0KHI TEKCTH, MiA0Kpae Bai MOBHI Ta 00pa3HO-XyA0XKHI €KBIBAJICHTH; SIK 00JapOBaHMI [TOET TBOPUTH TaKi BepcruQikaliiti
Mozerti, sSIKi JoOpe BiI3epKaIIOI0Th PUTMIYHUH JIaJl Ta HACTPOEBICTH NEepIIOTBOPY. He3Bakaroun Ha Te 10 MUTEIb HE BOJIO/IB
YTOPCHKOIO MOBOIO 1 KOPHCTYBABCSI IEPEBAKHO I APSAAHUKAMIY, BiH 3yMiB TAKMM YHHOM IPOITYCTUTH Yepe3 cede iHOMOBHHIMA
TEKCT, IO TOH, NePEeIOMUBIIUCE KPi3b HOTO TBOPUE «s1», SIBUB YKPAaTHCHKOMY YNTAueBi aIeKBATHUH JIIPUYHUNA TOPTPET TBOPILLT
opHTriHay. 3arajoM ke, CBOEIO NepeKafanbkoro AisutbHicTIO [1. CKyHIB DOMy4HBCS 1O HalarOPKEHHS MDKIITEpaTypHHX
«MOCTiB» y c(hepi yKpaTHCHKO-YTOPCHbKHUX KYJABTYPHUX B3a€EMUH.

Karwuogi caoBa: [Terpo CkyHIIb, XyIOKHII epekia, yropchbKa moesisi, iIHnTeprnpeTatisi, moeTHKa.

IocTtanoBka mpodiaemn. [letpo CkyHip — Oa-
raTorpaHHo o0japoBaHa OCOOHCTICTH: TaJIaHOBUTHH
MOET, MPo3aik, MyOIIIUCT, TPOMAACHKUN Misd, 110 Ha-
ponuBcst Ha 3akaprarTi ¥ CBOEI TBOPYICTIO ITOBHO-
I[IHHO BJIMBCS B PYCJIO IIICTAECATHUILKOTO PyXy B Ha-
LIOHATBHIN JTiTEpaTypi i CHPUIUHUBCS 10 11 AKICHOTO
BIIPO/DKCHHS B YacH IAHYBaHHS COLPEATICTHYHHX
JIOTM Ta imeonoriunoi JiTeparypu. dimomoridaa ocBi-
Ta, 0COOMCTI KOHTAKTH 3 TPEJCTaBHUKAMH CYCIITHIX
miTeparyp, 0e3mocepenHs ONU3BKICTh 0 1HOKYIBTYp-
HOTO TPOCTOPY JaJU IOLITOBX 1 JI0 MOCTiifHOI Tepe-
KJIaJIalbKoi JisTbHOCTI 1moera. MojkeMO KOHCTaTyBa-
tH, o I1. CkyHIb Mae 3Ha4HI 3100yTKH B ranys3i Xy-
JOXKHBOTO TIepekiany. BiH mepekiazas 3 pociiichbkoi,
O1I0pYChKOi, HIMEI[BKOI, MOJIABChKOi, OCETHHCBHKOI,
CJIOBAIIbKOI, YechKol Ta iHmmx MoB. Lli TBopH ApyKy-
BAJIUCS B PI3HMX 30ipHUKAX, [0 BUXOIWIN B YKpaiHi
B npyrii momoBuHI XX ctomitTd. Sk TBepauth I1. IBa-
HUIIMH, po0oTa HaJl OararbMa IepeKiagaMu Jornoma-
rana I1. CkyHIeBi 30eperTa piBHOBary i He BTPAaTUTH
¢dopmy B 70-Ti poku, Koy HOMY 3a00pOHSUIN IPYKyBa-
THCA. A TIepeKiaJaB BiH B OCHOBHOMY «Te, IIIO TIOJI0-
Oarnocs, ast cede. | koM BHIABHUIITBO MPOIIOHYBAJIO
TIEPEKJIaCTH TOTO UM IHIIOTO aBTOpa 3a TOHOPAp, TO
cTapaBcsi pOOUTH BUOIp: THX, YUl My3a HE 1mojobdasa-
Csl, SIKIIO W TepeKIIafaB, TO JOBOISYHN O ,,KOHIUIIIT »
[IBanuma 1999, c. 199]. Sk BinOyBaBcs Leil nporec,
10 CTaHOBHJIO Tepekiananbkuil inrepec 1. CkyHIs Ta
TBOPH SIKHX YTOPCHKHX aBTOPIB CTAJIN MTPEAMETOM HOTO
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XyIOXKHBOI iHTEpIpeTanii — Ha Il MUTaHHS IUIAHYEMO
JTaT HayKOBO OOTPYHTOBAHI BiAIMOBIII.

AHani3z mocaimkenb. OKpECIOWYUN JTEpaTyp-
Huit optpet [lerpa CkyHI, HAyKOBI Ta MyOMIIUCTH
3BEPTAIOTh yBary i Ha HOoro nepekiafambKy TisUTbHICTb.
I1. IBarWIINH, 30KpeMa, TIHIIE TIPO XyTOXKHIN MePeKIIa
SIK BOKIIUBY «IpaHb TBOpuoi ocobuctoctiy I1. CkyHus
[[Barumma 1999, c. 199]. A po3misiHYBLIM HEpeKIagn
MUTIS B OiorpadigyHO-repMEHEBTUYHOMY ACIIEKTaX, J0-
ciiHuK cTBepkye: «llepexman po3mmproBas ineiHO-
€CTeTHYHI 00pil MOJIOIOTO aBTOPA, PATYBAB B YacH Iie-
pecIiayBaHb 1 MaTepialibHOI CKPYTH, 3aBXK/IH JI0TIOMAraB
uutidysaru “He3rOume TBopue pemecio” (1. dpanko),
CTIPHSIB OCBOEHHIO HOBHX JyXOBHHX oOmmpiB. Ta Box-
HOuac BiH BHKOHYBAaB B)XJIMBY T€pPMEHEBTHUUYHY (YHK-
Iif0: 3a JOTIOMOTOI0 TIEPeKJIafly MHUTEIb MaHCTpyBaB
TPUBKI MOCTH TIOPO3YMIHHSI MK PI3HUMH MOBaMH Ta
KyasTypamuy [[Banumms 2012, c. 74].

Bucoko omintoe BHecok [1. CKyHI B raiy3sb Ie-
pexmanantBa W mocmigauns Onexcanapa IrHaToBHY.
VY nepeaMoBi 10 kHUrH BuOpaHux TBopiB I1. CkyHI
«Onuny, siKa 100pe penpe3eHTye i 3100y TKN MUTIL B
rajaysi XyJI0XKHBOTO MEePeKIIaay, TOCTITHULS PE3IOMYE:
«Bnacne, nepekiananpka npans [lerpa CkyHIst moTpe-
Oye OKpeMol TOKJIaIHOI PO3MOBH 1 UECKAE HA CBOTO J10-
ciigankay [Iraarosuda 2000, c. 11].

Y IpYHTOBHOMY JIiTepaTrypHO-KPUTHUYHOMY Ha-
puci npo mucbMeHHuKa O. IrHaTOBMY B OKpeMoMy
migpo3aim «Y LapuHi Mepekiaay» pPernpe3eHTye 3a-
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TabHUN OV i€l chepr HOro MisITbHOCTI, aKICHTY-
104N yBary ¥ Ha mepekiajgax 3 yropcbKux MOeTHYHUX
TEKCTiB: «BaxkicTh mepexyiamy 3 yropchKoi Toisrae
y CBOEPIIHOCTI pUTMIYHOTO OpOpMIICHHS mmoe3ii. | 3a-
yBakuMo, 110 TBopam I1. CkyHIs mpuTamMaHHa 30BCiM
iHma ¢opma, 3HakoBa cucrema. OTxe, JOBEJIOCS 3HA-
YHO TIEPEOPIEHTOBYBATHUCS B METOAAX BipIIyBaHHS»
[IruaroBuu 2000, c. 100].

[epexnamanpky cnaammay I1. CkyHIS moci-
JUKyBana i jiteparyposnasuns TersiHa Jlixreit. [Ipen-
METOM ii yBaru crajm nmepekaaan cIoBaIbKoi moe3sii Ta
JUTSYO] JIITepaTypH, IO 3r0JI0M CKJIAIM OKPEMHH BH-
myck Bupanus «Mix Kapmaramu i Tarpamm». Ananizy-
104M i nepexamy Mutis, T. JIixTed cirymHo 3a3Ha4un-
na: «Bubip aBTOpiB HEe OyB BUIIAIKOBHUM, /K€ HACTHCA
1po Jrrozied, omm3pkux I1. CKyHIIo 3a MOETHKOI0, TeMa-
THKOIO, CBITOBITIYTTAM, TIPO JIIOACH, 3 IKUMH HOTO Pif-
HUTH CHUIBHUN ICTOPUYHHN 1 JTYXOBHHUH CNaJIOK, TPO
JFONeH, 3yCHIUISIMA SIKUX YKpaiHa TOeTHYHA MOCTIHHO
3Byyajla B €BPONCHUCHKOMY KYJIBTYPHOMY HPOCTOPI»
[Jlixreii 2014, c. 159].

Mera cTaTTi, 3aBIaHHA. Sk 0a4MMO, CUCTEMHHUX
panb, y KX 01 TITHO0KO, 31 3ICHEHHSIM THITOJIOTi4-
HOTO aHajl3y, 3 Pi3HOACIEKTHUM BHMBYEHHSM SIKOCTI
XyAOKHIX TIEPEKITaIiB 3 yTOPChKOI MOBH, HEMAE, 10 3Y-
MOBJIIO€ HayKOBY HOBHM3HY JIOCIHI/DKCHHS, y SIKOMY MH
MTOCTABHJIN TIepesl COO0I0 METY — 3MIMCHUTH HAYKOBHA
aHaji3 xymoxHix nepexnanis Ilerpa CkyHIs, npocte-
JKUTH MaCTEPHICTh aBTOPCHKOI IHTEPITPETAIlii mepIro-
JUKEepell, OLIHUTH iX XYIOXKHIO BapTiCTh, OKPECIUTH
TaKUM YHMHOM BHECOK 3aKapIaTChKOTO MOETa B CIIPaBY
MONTHOICHHST  YKPATHCHKO-YTOPCHKUX  MIDKIIITEparyp-
HUX KOHTAKTiB.

MeTtonn Ta MeTomHMKa MOCTimxeHHs. Jlocii-
JOKEHHS 3[IHCHEHO 3 BUKOPHCTAHHSIM TaKHX METOIIB
aHajizy, K icTopuko-OiorpadiuHui At 3’sICyBaHHS
KyJIBTypHO-ICTOPHYHHAX Ta OCOOHCTICHHX OOCTaBHH
3BEpPHEHHSI NMHCbMEHHMKA JI0 IMEePEeKJIANAIbKOT Misiib-
HOCTI Ta TBOPYOCTI TOTO YH IHIIOTO aBTOPA; MOBHOCTH-
JICTUYHUH JUISl aHAI3y TIOETHKH TIEPIIOTBOPY Ta HOTo
TepeKnaay; 3iCTaBHUM METOA, 3a IOMOMOTOI0 SIKOTO
OyJ10 TIOPIBHSTHO Xy/IOXKHI OCOOJIMBOCTI OpHTiHANY Ta
HOTo yKpaiHCHKOTO iHBapiaHTY; METOJI KOMITJICKCHOTO
TIePEKIIAIAIBKOTO aHai3y, SKHH JaB 3MOTy JETalbHO
PO3TISTHYTH NIepeKyIa i Moe3iil y €IHOCTI X XyI0XKHBO-
TO 3MICTy Ta POpMH.

Bukiaag ocHoBHOro Marepiaay. Y mone Muc-
teupkoro 3opy Ilerpa CkyHus sk iHTepmperaropa
YTOPCHKOI T0e3ii MOoTparisie K JipuKka yropchbKOMOB-
HUX ITOETIB 3aKaprarTs, TaK i BI/IOMUX yrOPCHKUX MHUT-
1IiB, TIEPEBAYKHO CYYACHUKIB HAIIIOTO aBTOpA.

Ha mwieHy yBary 3aciiyroBye TiCHa TBOpYa
criBoparyt [1. CkyHIIS 3 yTOPCEKOMOBHHAM TTOETOM Bi-
npmotem KoBauewm, sikuii HapoaMBCs 1 JKUB Ha 3axap-
marTi. [Ipo mi mpoayKTHBHI KOHTAKTH 3Taaye B ITyOi-
kanii «Egylittmikodé irodalmak» nmucemennnk Bacuip
I'ycri. ABTOp MaTepiary 3a3Hauae, 1o 114 Ipyxoa 3apo-
Jjiacs Ha o4ax WOro MOKONIHHS: YK€ Ha CIUIBHOMY
MicIli pob0TH, B Y)KTOpOIChKOMY BUAaBHHITBI «Kapma-
TH», BOHU Oy/lyBajy CBOi CTOCYHKH SIK 1 JINUUTH JIBOM
TTHOOKOMHUCIITYNM TBOPUYUM ocobuctoctsam. B. I'ycri
HaroJIoNIy€e TakoXX Ha MOAIOHOCTI JJ0JIb 000X MUTIIB!

yepes Te M0 He OOsUTHCS MOPYIIYBaTH Yy CBOIX BipImax
CKJIaJIHI CyCHUIBHI POOJIEMH, BOHH 3a3HAJIM MOJITHY-
HUX TePEeCITiTyBaHb 1 3MyIIeHi Oyiu 3BITBHUTHUCS 3 PO-
6otu [Huszti 2014, c. 20].

Im’s Bimemorra KoBada, aBropa KibKOX ITOSTHY-
HUX 30ipok — «Vallani kell» (1957), «Tavaszi viharok»
(1959), «Lazas a f6ld» (1962), «Csillagfénynél» (1968),
a Takox pomany «Holnap is éliink» (1965), e 6e3min-
CTaBHO HA3WBAIOTH CEpe HAHOIUIBII TAaIaHOBHTHX 3a-
KaprarchbKUX MHUTIIIB, 1[0 MHCAIN YTOPCHKOIO MOBOIO.
Binmosinno intepec [lerpa CkyHIS 10 HOTO TBOPYOTO
JIOpOOKY € LIJIKOM OOTPYHTOBAaHHM SIK KUTTEBUMH 00-
CTaBUHAMH, TaK i MICTEI[LKOIO OPi€HTAITI€I0.

Bnano mepexiiazati MOETHYHI TEKCTH, SIK TBEp-
JIATh IMEHHTI MAiCTPH XYIOXHBOTO TIEPEKIAIy
10. Ulkpobunens, JI. bamma, MOXYTh TUTBKH Ti, XTO
Ma€ TOSeTHYHUH Aap, TOOTO cami € moeTamu. BUHST-
koBuit mipuunuid xuct I1. CkyHus 00yMOBIIOE Biamo-
BiTHE BHCOKOMAiiCTepHE TEPCHECEHHS OpWTiHATY B
IHOMOBHHH XymoxHil mpoctip. [Ipo 1e ciaymHo nume
O. IraaroBud: «IlomitHo, mo II. CkyHIb «HE TaMae»
OpHTiHAJH, a MJIaBHO Ta M SIKO TIEPEHOCUTH X Ha Te-
PEHH YKpPaiHCHKOTO CIIOBA, BUTBOPIOIOYH CHICTIH(DiTHIH
¢inocoderkuii Bipun» [Iraarosuy 2000, c.100].

[[{o6 mpoimocTpyBaTH 1€, AOCTITHHUI IUTYE
BrpaBHO nepeknaneny I1. CkyHIeMm KiHIIBKY BipIua
B. KoBaua «Tumay» («Csend»):

Tuxo, muxo. [0OuHHUK c8ili Xi0 3ynuHAC,
i CHUHAEMbCSL 6eCb MEXAHI3M GeNUYEe3HUL,
Y AKOMY HCUNLA CbO2OOHT
NPYIACUHKA MO0 JCUmMm3,
a momy, wo 80Ha xHcud,
Mill niodcax, wjo Ha bunbye HaAKUHYMuil,
menai pyKu JHCIHOYL NPUKPACUNU
MONO00I0 NEYATbHOIO 3IPKOIO,
wo 3ipsanacs iz Heba HiYHO20
[Cxynup 1992, c. 114].
Hagenenuii pparMeHT BiAI3epKaIIOe€ My3HIHICT
Ta 0COOHMBOCTI MMOCTHKH OPUTIHAIBHOTO TEKCTY:

Csend, csend, csend. Megdll az ora,

s megall az egész roppant szerkezet,

melyben tegnap életem paranyi rugoja

lakott, s mert benne lakott —

széken logo zakomra

meleg noi kezek

feltiiznek egy lehullott csillagot

[Kovacs 1962, c. 59].

[Nepexmann xinbkox Bipurie B. Kosawa («e Tw,
€B0?, «3ycTpid 3 ociHHION, « c00i 11 X0uy, 3eMITI0))
3HaxoauMo B moetnyHid miHikHU31 [1. CxyHis «Ilo-
iy (1967). Opurinany >k MUX TBOPIB yBIMIUIHA 10
30ipku B. Kopaua «Lazas a f6ld», Bunanoi B Yxropomi
1962 poxy. Ex3uctentiitai po3MHCIN yTOPCHKOMOBHO-
TO TI0€Ta CMiB3BYYHI 3 (i10COPCHKOIO CIIPSIMOBAHICTIO
JPUYHUX TEKCTIB aBTOpa MEpeKIaaiB. Y KOKHOMY 3
ux TBopiB [1. CkyHIL 100pe BinoOpakae inelHui Ta
(hiTOCOPCHKIIA 3MICT 1, III0 BaXKIIMBO, IEMOHCTPYE Hea-
OMsIKe Yy TTs CJIOBa, IIEPEAAI0YN PUTMIUYHHH Ta HACTPO-
€BUI JTaJ OpHUTiHATY. A IIe HEMpOCTa CIpaBa, 3yMOB-
JIeHA HECIOPIJHEHICTIO YKPaiHCHKOT Ta yropchKol MOB.
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[TomiTHO, 110 aBTOPOM MEpPEKIIAaiB € CIPaBIi TaTaHO-
Buta ocobucricte. Amke [1. CkyHIb 100pe 30epirae
XYIO)KHIO TEKCTYpPY TBODY, IO NEPEeKIIagacThCs, Yepes3
BIJINOBiIHI MeTadopu, CIiTeTH, MOPIBHIHHS, Pi3HI pH-
TOopuuHi (irypu — MUTaHHS Ta 3BepTaHHs. [HOMI, BiO-
Opaskaroun 3MiCT BipIla, BiH BIAETHCS JI0 KOPUTYBAHHS
Ha3u. Hanpuknan, y B. KoBawa Bipm HasuBaeThes
«OciHby», a epekial Ma€ Ha3By «3yCTpid 3 OCIHHION.
Hemnerxko 6yi10, Ha Ham norsiz, I1. CkyHIo BiATBOPUTH
YKpaiHCHKOI0 MOBOIO Ha3By Bipmia «A Foldet akaromy,
IO JOCHIBHO NEPEKJIANAEThCs K «XO04Uy 3eMio». Y
{ioro BapiaHTi I Ha3Ba 3a3Byyasa JemIo iHaKme — « 5]
co0i ii xoay, 3emuto». ToOTO B 3aro0BOK Mepekianad
BUHIC (pa3y, ska y BUIISAI aHapOpy 3yCTPIUaeThCs B
KUTBKOX CTpodax moesii.

I1. CxyHup no6pe perpancioe itocodcbki Mo-
THBH BipIlIa Ta PO3IyMH JIPHIHOTO TePOst, a TAKOXK I10-
€THKO-CHHTAKCUYHHH J1a/l IEPIIOTBOPY, Horo cTpodiu-
HYy acCHMETpilo, mapaieibHo BimoOpaxaroun aHadopu
Ta pi3HOMaHITHI pedpeHu, TpaHchopMye BiANOBITHO
JI0 OPHUTIHAY OZIHY i3 CTPOQ, sIKa Maiike TOCIIBHO IT0-
BTOPIOETHCS] BCEPEANHI Ta BKiHIII TBOPY.

YV moesii «3ycTpid 3 OCIHHIO» JNIPHYHUM
cy0’€eKTOM € TIepcoHi(hikoBaHUIT 00pa3 OCeHi, 10 CIiI-
KYy€TbCSA 3 JIPUYHUM TepoeM. TyT mepemtiTaroThes
Meii3a)kHi Ta IHTUMHI MOTHBH, BiMTOBIIHO i 00pa3HO-
CTHJILOBE HAIIOBHEHHS BipIla BUMArae BiJ Iepekiaaa-
Ya eMOLIHHO-HACTPOEBOTO «BKUBJICHH:» B TeKCT. 1106
aIeKBAaTHO BiIA3EPKATUTH TOCTHKY BipIIa-OpUTiHATY
I1. CkyHIb BHAETHCS 10 CHHTAKCHYHUX TpaHcdopma-
nifi. Bin Bapiroe JOTIKy MHUTaIbHAX Ta ANeIITHBHUX
pEYCHB y XYJO)KHBOMY TEKCTi, 30epiratouu mpyu HboMy
CMHCIIOBY HaroBHEHicTh Bipma B. KoBaua. ABrop me-
peKIajly oIycKae Kackajl MOPIBHIHB Y JApYTii cTpodi,
a TaKoX 3BEPTAHHSA, IO XyAOKHBO IMITYIOTH JPY>KHIO
Oecimy, — «pajtas», «cimbora». BinCyTHICTB OIOTO
JPY’KHOTO «IIECKaHHS IO IUIedy» HaJae iHTepIpera-
uii 1. CkyHIsl BUTOHUEHOCTI, (ilocodiuHol cripsMo-
BaHOCTI, @ 00pa3 0CeHi MOCTaE MUITXETHIM Ta eMOITiii-
HO IPOHUKJINBHUM.

Oco061mBO MaliCTepHUM, Ha HAIly TyMKY, € Tiepe-
kiaz Bipma «Jle T, €B0?», y sikoMy 30epexeHo 1 Bif-
TIOBITHY PUTMIKY, 1 TOSTHKAIbHI 3aCO0H, 1, 3BUYAITHO K,
¢inocohcbky MMOMHY, HiKaBy XyTOXKHIO IHTEepIpeTa-
mito G6ibmifianx MoTuBiB. [lapHe puMyBaHHS, HasABHICTH
pedpeHiB Ta pUTOPUYHHX MUTAHb, JiaJOTi9HE MOBJICH-
HA (cminkyBaHHS 3 TBOpIieM), amiTeparlii — me pucH,
BJIACTHBI MIOETHIII SIK OPUTIHAIY, TaK 1 EpeKIay:

Eva, hol vagy?... S jott visszhang a szémra
millio is millio év ota,

és labamat az utak feltorték,

de hajtott a titok, a nagy Torveny,

s tantorogva mig iddaig értem,
elvesztettem harminchdrom évem.

A nagy pert az Urral ma is dllom,

s ha édenbe vezet is az almom,
bennem napok robbanasa él még;
éltem 6rok mozgds, s csak az érték
szamomra, mit két kezem teremt meg.
Fut az ido, éveim peregnek...
[Kovécs 1962, c. 33].
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Me mu, €60?... Munyno nemano cmopiu,
i MITBUOHU JICTHOK 0O3UBANUCH KPi3b HiY.

i mpuoysimo mpu poxKu po3smpamumu 6Cmue.
3 Teopyem s i 0oci dcusy He 6 1ady,
X0y, Mod#ce, 00 paro y Mpisx ioy,

VY cepenuni 70-X pokiB Ha CTOpiHKAx ra3eTH «3a-
KapIarchKa Ipasay, a 3roJIoM )KypHaity «/lykis» Oyne
OIyOITiKOBaHO TIepeKiiaj me oxHoro TBopy B. Kopaua
— «besimennwmii congary.

[IpoanamnizoBani moetnyni nepexnaan [1. CkyH-
I CBiMYaTh NMPO HeaOWsKy MaicTepHIiCTh HOro sk
nepekyanada 3 yropchbKoi MOBH, a ¢inmocodchki Bipmii
TaJaHOBUTOTO noeTa Binbmornra KoBava 3aBsiku #oro
3yCHJIISIM TapHO 3a3BYYalIM yKPAiHCHKOIO MOBOIO.

I1. CxyHup SIK mepekiazad IiKaBUBCS i 10po0-
KOM IHIIUX YTOPCHKOMOBHHX IIOCTIB 3akapmarts —
3. Apopke, b. Canai. ¥V razeri «Monoap 3akaprartsp»
3a 1967 pik Oymo HazpykoBaHo Bipmr 3onTana /[pop-
ke «[loxmuk» y Horo nepekmazi. Jlo ciosa, neit moer
3akapnarts, mapanensHo i3 JI. Bammoro ta XK. Pa6,
CTaB OJHHMM i3 IHTEPIPETATOPiB MOCTUYHOTO CIIOBA
I1. CkyHIII yTOpCHKOIO MOBOIO. Y HOT0 TIepeKIIai B 1me-
PIOIMYHMX BUAAHHSX Ta Pi3HUX 30ipHHUKaX OyiH OITy-
GnikoBani Taki Bipuri IT. Cxynms, sk «Elety («OKutTs»),
«Feny6y («Smunkar), «Oszi versy («OciuHiit Bipm»),
«Esti versy («Beuipuiii Bipm»), «Emlék-szilankok»
(«3apybkn Ha mam’sTh»), «Frankiana» («®pankia-
Ha»). A 3 gopobky bap6amm Camai, mo € aBTOPKOIO
MaicTepHuX AuTsSYux TBOpiB, I1. CKyHIb mepexiiaB
YKpPaiHCBKOIO MOBOIO JECSATKU MOETUYHUX TEKCTIB, IO
yBiMnu 10 30ipHuKa «Kaprnarcebka BeCHa», BUJIAHOTO
CroBaupKuM HeJarorivHUM BUIABHULTBOM Yy bparuc-
naBi (1982), npykyBanucst Ha CTOpiHKax xKypHary «Jly-
ks (1985, No5), ctann 9acTHHOIO OKPEMOTO BUAAHHS
TBOPIB IS AITEH MOJIOIIOTO WKIIBHOTO BiKy b. Canai
«HYapiBuuit 13BiHOT0K» (1986). [lo peui, Bipi, 110 1aB
Ha3By LIl KHWXKI, BIATBOPHB YKPAiTHCHKOIO MOBOIO
came [1. CkyHIIB.

TicHI TBOpUYI KOHTaKTH 3 CYyCIJHBOIO YTOPIIH-
HOIO, 1110 B TOH Yac Hajexana Jo KpaiH Tak 3BaHOI CO-
LaJIICTUYHOT CITiBAPY>KHOCTI, CIPUYNHHUIINCS 10 MOITY-
nspu3alii 10poOKy yropChKUX IMICEMEHHUKIB Ha Tepe-
Hax Ykpainu. J{o 1boro npouecy akTUBHO JOJIy4UBCS I
I1. CkyHIIb i IBUB yKpaiHCHKOMY YHTAuYEBi [1iKaBi TROPU
TOTOYACHHUX YTOPCHKUX MUTIIIB, TAKHX SIK 30JITaH 3eJIK,
Amnppam ®onop, Moxed Ceprar. Lli Texctn Gymm
ONPUJIIONHEHI Ha CTOPIHKAax IEpiOAWYHOTO BHAHHS
«BcecBiT» y 80-x poxax, YBIWIIIH A0 BHAAHb HOTO
OpHTiHAJIBHUX NOCTHYHUX KHIDKOK Ta OKPEMHX aHTO-
noriit. Tak, y 1982 pomi B 4-My HOMEDpI XypHaITy OyIo
OITyOJIIKOBAHO TEPEeKIad KUTbKOX MOSTHYHUX TBOPIB
Moxeda Cepaana — «C10B0 10 Moei momiBkmy», «Ha
CaMoTi», « YPUBKH CJIIB MOiX HApOKCHUX 13 TTaM’STi».
Bipmi  Tpuans-
TWITHBOIO  TOMII
1oeTa, aBTopa Io-

Hamomunucs Hozu 610 0anvhix dopie, ernunoi  36ipku
ma 6e3'mauH i 3aea60{< A HCUmu He Mmie, «Szavak hazdig»
i, 3Hemiewiu 3 YMomu, iuog 5 00 HUX, (1980)  TpakTy-

BaJICS K HOBa-
TOPCHKE SIBHIIE B
YTOPCHKiil moesii.

wie 8ubyxu 3ip Y MEHI JHCUBYMb, 1. Cepsan
i cyovba mos — 6iuHa NYymb. HANEKHUTD 10 THX
Crapbu cilombcs 6 mene 3 pyKu. noeris, sKi, 3a
Haue 0pi6 6apabannuil, poxu. ciopamu I Me-
[Cxynup 1967, c. 23-24]. renm, «IparHyTh
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CTBOPHUTH HOBHUH pizHOBHUA moe3sii. Ile abcTpakTHa i-
pHKa 0COOMCTOCTI, 3aMKHYTOI B CBOTH cepl mepexu-
BaHb, po3nyMiB. CBOI BpaKEHHS aBTOPH II€PEIAIOTh,
PYHHYIOUHM 3BHYHY CTPYKTYpY BipIlla, BEJIMKOTO 3Ha-
YEHHS HA/IAI0Th 3aMOBYYBAHHSM, CIIOHYKAIOTh YMTa4a
70 iHTYiTUBHOTO BiaraayBaHHs» [Merena 1982, c. 11].
He3Bakaroun Ha NMOETHKAJIBbHY YCKJIQJHEHICTH IIPOTO-
TekcTiB, I1. CKyHIIb, 3Ma€THCS, HACOIOMKYETHCS po0O-
Tot0 HaJ HUMH. Moro nepexmaan CepBana «THXaloTh
TIPUPO/IHICTIO, HECHIIYBaHICTIO, Yepe3 TBOpUYE €CTBO
YKpaTHCBKOTO MHUTIS BJAO0 MEPEIOMIIOETBCS METa-
(opuyHa, KOJOPHUCTHYHA acOLIaTHBHICTH YTOPCHKOTO
aBTOpa, 110 100pe MPOCTEXYEThCS, 30KpEMa, B Iepe-
knaai mukiny «CIoBo 1o Mo€i JoMiBKuy». [rboke mpo-
HUKHEHHS B 3MICTOBI Ta (popManbHi XapaKTePUCTUKH
JPUYHUX (ParMEeHTIB 3yMOBJIEHE, Ha Halll MOIJIS,
6mm3pKicTio CKyHIIEBI MOTHBIB, IO TYT 3By4ath. [loe-
TH3allisl P1THOTO TOIIOCY, IPOPOCTAHHS Y PiIHUH IPYHT,
CBOEPITHUH aHTEI3M, SKui gociinuauns B. bapuan na-
3MBa€ BH3HAYaJbHOIO pHcoro ceitormsiay I1. CkyHis
1 «KOHIIENTYaJlbHOIO BIiCCIO HOTO XYAOKHBOTO CBITY»
[bapuan 2012, c. 21], naroTh HOMY MOKJIUBICTB 3aco-
O6aMu iHIIOI MOBH BiJJI3epKAIUTH MATPIOTHYHI CTPY-
HU B moe3ii yropcekoro MuTns. Bpaxae, Hanpuxiasn,
MaiictepricTs I1. CKyHIIS B mepeaadi KOJTOPUCTHIHUX
00pa3iB y BOX TakMX (parMeHTax, o BiJoOpakaroTh
BOIHOYAC 1 I[iKaBy Tpy 31 CIOBaMH Ta Bi3yallbHHUMH
edexramu B 1oe3ii:

3eeHb 6ce JIC He 3paoicy
CUHb Y MeHe 8 GeHax

6 NueHuYl pyCcasl Jsdicy
Y MBOIX ouax 3eneHux

6ce JiC € 3eneHb CUlb

[ Yb02o He 3paodicy

i 8I0 Yb020o 51 He 8I00LNIOCH

y meoi pycsagi xocu asxcy [Cepsan 1982, ¢. 9].

[Hmi gBa TBOpPHW — 1€ 3pa3KW IHTHMHOI JIPHUKH
. Cepsara. [lepeknanom Bipma « YPHBKH CIIiB MOiX
HApODKEHUX 13 TaM ATi», MO Ma€e MpUCBATY «Moemy
MetennkoBi», [1. CKyHIB BKOTpE 3acBiT4UB 1 CBOIO
Bepcu(ikaniifHy BIPaBHICTh, MAWCTEPHO BiOOpa3wB-
mu Qimirpanny emidopy B nepmiii ctpodi Bipmia Ta
KackaJl pUTOPHYHHX MTUTaHb — y JAPYTii.

Sk 1 Cepsan B opurinaii, Tak i CKyHIb B yKpa-
THCHKOMY BapiaHTI YMIJO «TPAEThCS» 31 CIOBaMH, YBU-
Pa3HIOI0YN CK3UCTECHIIMHUI MOy C Toe3ii:

6ce byoe noKu € Yum 00poNCUMU

Oe € 1100608 He epiuHO mam epiuumu

JACUBY dHcuelt OONOKU 6 CULE HCUMu

i NOKU JHCUBEMO NOBUHHI HCUMU

[Cepparnr 1982, c. 10].

SIx TOKa3yroTh 3aI[UTOBAaHI YPUBKH, OCOOIUBIC-
TIO0 oeTHYHOTO imiocTnio M. Cepgama € BincyTHicTh
y HOro JpWYHHX TEKCTaxX pPO3AUIOBHX 3HaKiB. Sk
cirymHo 3a3Haumina O. IrHaroBhY, «y IbOMY BHIAJIKY
mepeksiagadeBi HeoOXiHO, KPiM IHIINX TPaguIliiHUX
3aBlaHb, 30€perTd rpy CiiB, 31aTHICTH TepeMiliaTu
JIOTIYHUH MEHTp (a [e BXKE MOB’S3aHO 3 Y3TOMKCHHIM
BIIMIHKIB), HC 3aBJaBaTd TPaBMHU XOAY IMMOCTHYHOI

JTYMKH, HE HaB S3yBaTH BJIACHUX AaKIICHTIB, 30epira-
TH OararorpaHHICTh 1 3MmicT TBopy» [Irnarosuu 2000,
c. 100-101]. Mokemo KOHCTaTyBaTH, 110 3 MONIOHUMHI
3aBiaHHsAMu [1. CkyHIb OMCKyYe BIIOpaBcs.

He BumagkoBo BiH MPOJOBXKUTH Ti3HABATH U 1H-
TeprpeTyBaTH yKPaiHCHKOK MOBOK TBOpH Moxkeda
Cepnamna i Hamam. Y 1983 poui ams aHTomnorii yrop-
CBhKOT M0J10/101 T10e3i1 «XBmits banarony» BiH nepekia-
Jie IMKN #oro BipmiB «ATTina Moxed» Ta moesito «SIk
i3 o000y, 10 pa3oM i3 OXapaKTepU30BaHUMH BHILE
TBOpaMH YBIHIYTh A0 I[hOTO MOETHYHOTO 30ipHHKA
[XBuns banarony 1983, c. 133-140].

LiakoM iHAKII 3a TMOSTHKOIO 3pa3KM XyHTOXKHIX
nepexa i, peatizoBanux [1. CkyHIieM, 3HaX0ANMO Ha
cTopinkax xxypHairy «BcecBit» 3a 1984 pix. O6’ekTom
XyJI0KHBOT IHTEpIIpeTallii MUTIA B I[iHl myOmikaiii cTa-
g 10 moesilf BiZOMOTO YropchKOTO JipHKa 30JTaHa
3emka (1906 — 1981). Bucoko omiHUB Ii MepeKiIaan
BITOMHUI yTOPCHKUM yKpAiHICT, aBTOp YHCICHHUX Ji-
TepaTypo3HaBYMX Ipalb Ta rnepekianis [Tan Minmed.

Cepen mepexmagennx Bipmris 3. 3enka mepena-
JKalOTh TBOPH PUTOPUYHO-JeKnaparnBHi, 1 [1. CkyHub
aJIeKBaTHO BimoOpakae iX >KUTTECTBEPAHHUN TATOC 1
CBOEPIZIHY TATETUKY, X04a, K TBepauTh l. Merena,
«3enk HEe HajeXaB MO0 SICKPaBO BHUPAKCHHUX IOCTIB-
TpubyHiB. Foro 10cuTh yacTo i HeGe3MiaCTaBHO Ha3H-
BAaIOTh ITOETOM MOYYTTA. BiH BHpakae eMortii, ki foro
TIEPETIOBHIOIOTh, 3 JHTSIYOI0 YHCTOTOIO, IIUPICTION
[Merena 1984, c. 64]. OcranHe, 30KpemMa, iITIOCTpY-
10Th iepekiasei [1. Ckynuem Bipmn «Panox y 3yrio»,
«Cxkpwrika, BpSTOBaHA 3 BOTHIO», «AJie B CepIli I3BiH,
SIK TIaM SITbY.

[IpuBepraroTs yBary i aBa MaiiCTepHI 3pa3Ku
IHTHMHOT JIIPUKH, 110 332 MOSTHYHOIO CTHIIICTUKOIO Ha-
TaJiyloTh CydacHy MOCTMOJCPHICTCHKY JIIOOOBHY JIipH-
Ky. Ocb, JUIs IPUKJIaTy, IHTUMHO-POTHYHUH BipIlI, 110
Mae Ha3By «HotupHaauats psaakiBy («Tizennégy sory),
B iHTepnperanii [1. CkyHIs:

Te, wo kpizb cmepmo,

Kpi3b NOMUCTU CAMOMHI,

Kpi3b mucsauy Houetll ma we 1 nieComui

MEeHI ME0€E NPOCBILYEMbCA MINO,

me, wo 6IKHO, sIKe OCUPOMIIO,

po36una mu, xou i nopizas eexu,

me, o 21y3yI0mb K1aoo8uyd 3 MeHe,

me, Wo 6 oYax CMapeyux He XoioHe,

MBOE CIMIHHA, I0HE Ul HE3AKOHHE...

[Benx 1984, c. 62].

3 onrsiy Ha Te, mo 3. 3eJK 1e0I0TyBaB SIK MOeT-
ABaHTAP/NCT, TO IIi TeHACHIIIT TPOCTEKYIOTHCS 1 y Ti3-
HIIIUX HOro MOETHYHMX TEKCTaX, 30KpeMa i THX, sIKi
nepekias [1. CkyHIIb.

«S1 moet 1 mpoMoBIIsIIO 00pa3zamH, aje xai OyyTh
MIPOCTHMH MO{ CJIOBay, — MHCaB 3€JK B OAHOMY 13 CBO-
ix BipmriB. L{i cioBa BHpaxaloTh HOTO MOETHYHE Kpe-
no. IToetoBi Hemae HEOOXiTHOCTI 03M00TIOBATH, PH-
KpallaTy 4u CTHJII3yBaTH CBOI TBOpH. [loBeplieHicTh
(hopmH TicHO TIOB’si3ye ioro moesiro 3 micHero» [Me-
rena 1984, c. 64]. O6pa3 micHi mocTae y Bipii «AJe B
cepii A3BiH, K IaM’SITb», 10 B OPHUTiHAJI Ma€ Ha3BY
«Szivemben bug tovabby:
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Ilicns — mo it oumuncmeo nauie
i cHieu enuboKi cmapocmi,

xail ne oiidewt ix, oOHaye

iM Oywia meos dicmanemuvcs
[Benk 1984, c. 63].

Kpim micHi Ta A3BOHY, Y IbOMY TBOpPi aKyCTHYHI
e(eKTn TepealoThes Yepe3 00pasy CKPHUITKU Ta CKPH-
mans, Sk 1 B moe3ii «Ckpumnka, BPSATOBaHA 3 BOTHIO»
(«Tlizb6l mentett hegedli»). Y nepexnazi mepmioi cTpo-
¢wu Biprma «AJje B cepIli a3BiH, sk mam’stb» [1. CKkyHIB
30epirac CHHECTE3il0 I AHTUTETHYHY KOJOPUCTHUKY,
ajie BAAETHCS JI0 PSIy JIEKCHYHUX TpaHC(hOopMalliif, 30-
KpeMa i Ha mouarky TBopY, 3aMiHuBIIM «hegedliszo»
(«cITOBa CKPHUIIKIDY) HA «3BYKH CKPHUITKID:

36yKu ckpunku, 36yKu CKpunxu
CMO2IH I3 CONOOKUM NPUCMAKOM,
21UOOKO 38VK YOPHULL CKDUKHE,
OLnuLl 36YK NOBUCHE BUCOKO
[Benk 1984, c. 63].

lapao mepemae 1. CkyHmp (MOXIHBO, HaBITH
edexTHile, HI’K B OpHTiHANI) 3ByKOBI acomianii, a Ta-
K0k MeTaoprudHi 00pa3u Ta CKpaBi 30pOBi KApTHHU 1
y Bipuri «Panok y 3yrio» («Zugloi reggel»):

Kyxypixuys nieenv — i 3a mums
3 MUCAYL O36IHKUX 2OPIAHOK,
C8IMOM po3IUBarOYY OIAKUMb,
BUNYPXHY8 Y HeOO paHOK!
[Benk 1984, c. 61].

PoGory wmanm mepeknagoM yropcbkoi moesii
I1. Ckynnp He 3amumiae i 3romoM. HacTymHOTO pOKY
B xkypHaui «Bcecsit» (Ne6) mybmikyeThes posiora J10-
Oipka BipImIiB BiJOMOTO Ha TOH Yac B YTOPIIUHI MHTIISA
Amnpnpanra @onopa, aBTopa JECATH MOSTHYHHUX 301pOK,
TOA1 3acTymHHKA roioBH CIiNKH MACEMEHHUKIB YTOP-
e, [1. CkyHip Ta A. @omop Oyiu 0coOUCTO 3HAKO-
Mi, Ta e B 4yepBHi 1983 poky Ha yropcekomy Temneba-
YEeHHI TPaHCIIIOBAJIACS 3HATA B Y)KTOpOAil iXHs CIijIbHA
JBOMOBHA JIiTepaTypHa mepenada mia Ha3poo «Koltok
testvérisége». Bapro Haromocuty, mo gesiki 3 ymimie-
HUX Yy XKypHali TekcTiB («Pomgumuey, «Iletedin, «Ilic-
KapeBChKHI IBUHTAp y JIeHIHTpati», « YIBOX») APYKY-
Bajmcs panime, y 1982 pomi, y 3akapnarceKiil ra3eri
«Karpati Igaz Szo», mo BUXoquIa yrOpCHKOI0 MOBOIO.

[MpuxkmerHo, 1m0 mpencTaBieHi y «BcecBiTi»
3pasku noesiii A. domopa HajIeKarh 10
pI3HUX TepioAiB WOTO TBOPYOCTI 1 Bin-
MOBIJTHO [0 PI3HUX IOCTUYHUX KHHI.
JleMOHCTPYIOTh IIi TEKCTH W TeMaTHYHE
pO3MAITTSl JIIPUKH YrOPCHKOTO TOETa.
e ¢imocodcerki, IHTAMHI Ta TeH3aXHI
Bipur. Baprto 3a3Haumurty, mo yci BOHM
onHaxkoBO 100pe BmaroThes 1. CkyHIro
— MUTIIO 3 TOHKUM HOCTHYHUM Yy TTSIM 1
HIMPOKOIO aMIUTITYA0I0 MUCTEIBKHX YTIJICHB, aKe, 5K
TBepANTH 1. [BaHNIINH, «ITOETHYHI MEPEeKIaan MUTILS
— II€ CTIpaB/li BUCOKOXYHIO)KHI TPAKTyBaHHS MEPIIOTBO-
pY, Aye ONU3bKi 32 HANPYKCHHSIM TICUXIKHA JI0 OpH-
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A dal, mely csecsemdkorunk
s az oregseg holepte tdja,
hova talan el sem jutunk,

de lelkiink mégiscsak bejarja
[Zelk 1981, c. 298].

Hegedliiszo, hegediiszo,
hegedii édes zokoddasa,

az a mély hang, a fekete,

s a vékony feher cérnaszala
[Zelk 1981, c. 297].

Kakas kialt s a jeladasra
csivogni kezd mar, énekel
ezer madar. Torkukbol szall a,
roppen a nap az égre fel!
[Zelk 1981, c. 188].

Cniznuscs s na ceim,

MeHe Ul He CNOOIBANUC.

Mopo3z nomueasuiti nomyesas,

ane npuiiuios 3a MHOI 6amMvKo —
MO8 IMo Nimye6as

[@omop 1985, c. 62].

riHanbHOI TBOpYOCTI» [IBanummH 2012,
c. 70].

[Tcuxonoriuny HanpyKeHICTh
MalCTepHO BiTOOpaXKEHO, HANpPHKJIAL,
y mepekinaai  (imocodpchkoro  Bipimia
A. ®omopa «Gyereksirasy — «JluTsauit
wragd». 1. CKyHIp 3HOBY X Takéd Makx-
CHUMAIIbHO TOYHHH Y Iepeaadi CHHTAKCHYHOT Ta XyI0XK-
HbOOOPA3HOI MATITPH TEKCTY, JiPUKO-EMOIIHHOT amII-
JiTynn (TPUBOXHUX 1 PaJiCHUX NEPEIHMBIB HACTPOIO),
AHATITHYHUX PO3AYMIB JIPUIHOTO TEpos, 10 Tepeaa-
I0ThCS Uepe3 pUTOpuuHi dirypu.

MaiictepHuMHA € W YKpaiHChKiI Bepcii BipiiiB
A. ®ognopa, y SKHX MOCTAIOTh 00pa3y BIIOMHX MUT-
1B, «Petdfin («Ileredin) Ta «Rembrandt még
egyszer megnézi az Ejjeli drjdrat-ot»
(«PeMOpanaT me pasz mobauutsh ,,Hiuny
BapTy’»), TaKoX 3pa3Kd JIFOOOBHOI JIi-
pukn — «Idegen csillagy («Uyxa 30ps»)
ta «Egyiitty («YaBox»). Ille panime
I1. CkyHIp yMiJIO TepeKyaB JipuKo-¢i-
710c0(pChKy IHTUMHY TIO€3i10 YTOPCHKOTO
aBTopa «Tested kenyerén» («Xii6 TBOTO
Tida).

bmuspkum I1. CkyHIEBI 32 MOTHBaMHU € BIipII
«PomuHHe», CIiB3BYYHUI 13 Or0 MUKIOM «3allOBHEHA
aHKeTa» Ta PSI0OM aBTOOiorpadiuHUX Bi-
puriB. ABTOp TEpEKIaay BOAIO alalTye
Ha3By BipIla, sika B OpUTiHATI 3BYyYHTH
«A csalad», TodTo «PonuHay, 10 BIacHe
YKpPaiHCHKOTO XYyHOXXHBOTO CIPUHHATTS,
3aMIHMBIIM IMEHHHUK IHTUMHO-JIIPUYHOIO
a1’ eKTUBHOIO (popmoro. Lle cBiquuTh 1po
Te, 10 TOPSIJT 13 HALIJICHICTIO HA a/IeKBaT-
He BiToOpakeHHs crieniki 1HAUBITYAITBHOTO CTHITIO
aBTopa, [1. CKyHIIb JOTPUMYBABCS IIC OAHOTO BAasKIIH-
BOTO MpaBWJIa TEPeKJIanaIbKoi cTpaTerii, sike TOYHO
cthopmyoBaia aBroputeTHa gociimHus JI. Mymike-
THK: «...IJTHOOKO 3HAMOMIISIYMCH 3 OPUTiHAIOM, Tepe-
HMarOYnch HOTo JyMKAaMHU Ta iIesIMH, MEepeKiiajad He
MOBHHEH 3a0yBaTH BIACHY KyJIBTYPY ¥ 4HMTada, J10 KO-
TO BiH NTOBHHEH JIOHECTH OpUTiHAN. BiH Mae mUBUTHCS
Ha 111 SIBUIIIA OYUMa CBOE€T KYJIBTYpH, IIEpeIaBaTH iX de-
pe3 11 CIpUHHATTSI, PO3MIPKOBYIOUH, SIK Kpallle e 3po-
OuTH, sIKi MOBHI 3acobu minioparuny [Mymiketuk 2006,
c.19].

VY mepexazi nepmioi ctpodu Bipia «PoauHHE
nomivaemo, sik Il. CkyHup 30aradye opuUriHaabHUIN
TEKCT TaBTOJIOTTYHUMHU KOHCTPYKITISIMH:

Késon sziilettem,

mikor még nem is vartak.
Goromba februar fagyan
kivirult kedvvel jott el értem,
hogy megldasson, apam
[Fodor 1979, c. 184].

MOTOpOIIIHO T0-CYy4acHOMY 3By4aTh HEpeKiiann
BipmiB A. doxopa Ha BOEHHY TeMaTHKy. TparidyHuit
apeas opurinany Baaio nepenano [1. CkyHiem y nepe-
Kiaai moesii «Varoterem, 1945, aprilisy — «3an yekan-
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HS, KBITCHb 1945%», e 3HaXOmMMO Taki akTyajbHi, Ha

JKalb, CI)OI‘O}_IHi CJioBa:

Ypusxu posmos, ynamku 36icmox
npo cena 0boepmi, 3n1UOeHHI,
PYiHU, yeuHmapi Oe3imeHHi
POOUH, WO iX (PpOoHMY HACKOK
noexas 3-nio cmpixu

[@omop 1985, c. 64].

kalvariairol

Bucnosku. Craaniaa [letpa CkyHIs € 6araro-
TPaHHOI0, ! BAXJIMBY ii YaCTHUHY CTAHOBISTH XYIO0XK-
Hi Teperinagi. Y TMepeKIafanbkoMy MpOCTOpi MUTISA
OKpeMe Micie 3aiiMae yropcbka moesis — 1 TBOpeHa Ha
TepeHax ioro pinHoro 3akapmnarts (Bimsmornra Kosaga,
3onrana J{popke, bopbamu Canai), 1 JiprKa KIacuKiB

Beszédfoszlanyok, hirtoredékek
szetiitott falvakrol, kifosztott
hazakrol, szériikrdl, a front miatt
menekitett csaladok

[Fodor 1984, c. 3].

YTOpchKoi JiTeparypu — 3oiTaHa 3enka, AHZparia
®dojopa, ﬁome(ba Cepnana. 3niiicaena I1. CkyHiem
peTpaHchAIis  3acobaMu  yKpaiHCHKOI
MOBH PI3HHX 32 TEMAaTHKOI, iICHHUM
HaloOBHEHHSAM, XyHOXHIMH BIACTHBOC-
TSIMM TIOETHYHHX TEKCTIB BiJI3HAYAETHCS
BHCOKHM €CTETHYHUM PiBHEM, CBITYHUTH
PO XyAOXKHE YyTTS i TNepeKiIaganbKy
BIIPABHICTh  3aKapNaTCbKOr0  MHTILI-
mricTaecsITHUKAa. Bapro 3asHaumTH, 10
camoOyTHs mipuka 1. CKyHIS He 3aimummiacs i mosa
yBaroro yropcbkux nepekinanadqis (3. JIpopke, XK. Pao,
JI. bammu Ta iH.). 3 METOIO Pi3HOACTIEKTHO OKPECIUTH
yropeekuit auckype tBopuocti I1. CkyHIs mepemex-
THUBY TTOIANBIIIX HAYKOBHUX CTY/ii BOAauaeMo B aHai3i
YTOpPCHKOMOBHHX BEpCiii MOETHYHHUX TEKCTIB MUTIIS.

Jlitepatypa

1. Bapuyan B. AHTei3M sk TOMiHaHTa XynoXHBO-CBiTOIsIIHOT KoHUenuii B nipumi [1. Cxynus. Haykosut
sicnuk Yoiceopoocvroeo yuisepcumemy. Cepis: @inonoris. ComianbHi KomyHikamii. Yxropon, 2012. Bum. 28.
C.16-21.

2. IrnaroBuu O. OnuH He o3Hauae — cam. Cxyuys 1. Ooun: Bipiii, moemu, 6ananu, mepexiaam, MiHiaTIopy.
Vaxropoa: Isa xonsopu, 2000. C. 5-24.

3. IrnaroBuu O. [Terpo CkyHub. JIit.-kpuTnaHuii Hapuc. Yxropoa: Jlipa, 2000. 140 c.

4. IanmmmH II. Tlepexmagu Ilerpa Ckynipt: OiorpadidHo-repMeHEBTHUHI acleKTH. Haykosuu icHux
Varczcopoocwvkoeo ynieepcumemy. Cepisi: @inonoris. ConianbHi KoMmyHikamii. Yxkropon, 2012. Bumn. 28. C. 70-75.

5. IBanummmH I1. ITerpo CkyHip. Cuiyer Muts Ha Ti1i enoxu. Jporoowy: Bd «Biapomxenus», 1999.216 c.

6. 3enk 3onrad. [Bipmii]. Beecgim. 1984. Ne7. C. 61-63.

7. Jlixreit T.B. CnoBaubka 1oesist Kpi3b IIpru3My HayKOBO-MHCTELbKOI et 3akapnartst. Studia Slovakistica:
CrnoBakicTuka B 4acoBiii peduiekcii i koHTakTax: 30. Hayk. cT. Ykropoa: Bua-so O. I'apkymr, 2014. Bum. 14.
C. 152-162.

8. Meremna I. [Ticasa aymri. Beecgim. 1984. Ne7. C. 64.

9. Merena I. [Tinem’st monoze, noeruune. .. (Hotarku npo mosony noesito Yropmmau). Beecgim. 1982, Ne4d.
C. 10-11.

10. Mymkeruk JI. [lepekiaz 3 yropchkoi Ha yKpaiHCbKY MOBY: TEOPETHYHI y3araJbHEHHS 1 NPAaKTHYHUH J0-
cBifl. Monorpadist. KuiB-Hixxkun: «Bugasauntso «Acnekrt-ITomirpad», 2006. 200 c.

11. Cepran Moxed. [Bipuri]. Beecsim. 1982. Ne4. C. 9-10.

12.Cxynup 1. Tlormsin. Yxropon: Kapmaru, 1967. 29 c.

13.Cxynus I1. Cruraii cebe: IToesii. Yxropon: Kapmaru, 1991. 205 c.

14.®onop Aunpam. [Bipmii]. Beecgim. 1985. Ne6. C. 62—65.

15. XBuist banarony. Monozna yropeska noesist. (Ilepeki. 3 yropeskoi). Kuis: Monoas, 1983. 200 c.

16.Fodor Andras. K¢It ujra jel. Valogatott versek 1947-1977. Budapest: Szépirodalmi Konyvkiado, 1979.
515 old.

17.Fodor Andras. Varoterem, 1945 aprilis.
taj 1984 010 003-005.pdf (nara 3Bepuenns: 18.08.2022).

18.Huszti Vaszil. Egylittm(ikodé irodalmak. Magyar Nemzet. 2014. december 20, szombat.

19.Kovécs Vilmos. Lazas a Fold. Versek. Uzshorod: Karpatontuli tertileti kiado, 1962. 78 old.
20.Zelk Zoltan. Este a katban. Versek. Budapest: Szépirodalmi Kényvkiado, 1981. 407 old.

URL: http://tiszataj.bibl.u-szeged.hu/12703/1/tisza-

References

1. Barchan V. (2012) Anteizm yak dominanta khudozhno-svitohliadnoi kontseptsii v lirytsi P. Skuntsia
[Antheism as dominant of art-philosophical conception in the lyric poetry of P. Skunts]. Naukovyi visnyk
Uzhhorodskoho universytetu. Seriia: Filolohiia. Sotsialni komunikatsii. Uzhhorod. Vyp. 28. S. 16-21 [in Ukrainian].

2. Thnatovych O. (2000) Odyn ne oznachaie — sam [One doesn’t mean alone]. Skunts P. Odyn: Virshi, poemy,
balady, pereklady, miniatiury. Uzhhorod: Dva kolory. S. 5-24 [in Ukrainian].

3. Thnatovych O. (2000) Petro Skunts [Petro Skunts]. Lit.-krytychnyi narys. Uzhhorod: Lira. 140 s. [in
Ukrainian].

4. Ivanyshyn P. (2012) Percklady Petra Skuntsia: biohrafichno-hermenevtychni aspekty [Translations
by Petro Skunts: Biographically-hermeneutic aspects]. Naukovyi visnyk Uzhhorodskoho universytetu. Seriia:
Filolohiia. Sotsialni komunikatsii. Uzhhorod. Vyp. 28. S. 70—75 [in Ukrainian].

5. Ivanyshyn P. (1999) Petro Skunts. Syluet myttsia na tli epokhy [Petro Skunts. Silhouette of the artist on

31



Cepisn: @inonozis Bunyck 2 (48)

o o
the background of the era]. Drohobych: VF «Vidrodzhennia». 216 s. [in Ukrainian].

6. Zelk Zoltan (1984) [Virshi] [Poems]. Vsesvit. Ne7. S. 61-63 [in Ukrainian].

7. Likhtei T.V. (2014) Slovatska poeziia kriz pryzmu naukovo-mystetskoi elity Zakarpattia. [Slovak poetry
in the light of scientific and artistic elite of Zakarpattya)]. Studia Slovakistica: Slovakistyka v chasovii refleksii i
kontaktakh: zb. nauk. st. Uzhhorod : Vyd-vo O. Harkushi. Vyp. 14. S. 152—-162 [in Ukrainian].

8. Mehela I. (1984) Pisnia dushi [The song of the soul]. Vsesvit. Ne7. S. 64 [in Ukrainian].

9. Mehela I. (1982) Plemia molode, poetychne... (Notatky pro molodu poeziiu Uhorshchyny) [Young,
poetic tribe... (Notes on young Hungarian poetry)]. Vsesvit. Ne4. S. 10—11 [in Ukrainian].

10.Mushketyk L. (2006) Pereklad z uhorskoi na ukrainsku movu: teoretychni uzahalnennia i praktychnyi
dosvid [Translation from Hungarian into Ukrainian: theoretical generalizations and practical experience].
Monohrafiia. Kyiv-Nizhyn: «Vydavnytstvo «Aspekt-Polihraf». 200 s. [in Ukrainian].

11. Skunts P. (1967) Pohliad [The view]. Uzhhorod: Karpaty. 29 s. [in Ukrainian].

12. Skunts P. Spytai sebe: Poezii. [Ask yourself. Poems]. Uzhhorod: Karpaty, 1991. 205 s. [in Ukrainian].

13.Servats Yozhef (1982) [Virshi]. [Poems]. Vsesvit. Ne4. S. 9—10 [in Ukrainian].

14.Fodor Andrash. (1985). [Virshi]. [Poems]. Vsesvit. Ne6. S. 62—65 [in Ukrainian].

15.Khvylia Balatonu. Moloda uhorska poeziia. [ The wave of the Balaton. Young Hungarian poetry]. (Perekl.
z uhorskoi). (1983). Kyiv: Molod. 200 s. [in Ukrainian].

16. Fodor Andras. (1979). Kélt ujra jel. Valogatott versek 1947-1977. Budapest: Szépirodalmi Kényvkiado.
515 old. [in Hungarian].

17. Fodor Andras. Varoterem, 1945 aprilis. URL: http:/tiszataj.bibl.u-szeged.hu/12703/1/tisza-
taj 1984 010 003-005.pdf (nara 3Beprenns: 18.08.2022) [in Hungarian].

18. Huszti Vaszil (2014). Egyiittm{ikodé irodalmak. Magyar Nemzet. december 20, szombat [in Hungarian].

19. Kovécs Vilmos (1962). Lazas a Fold. Versek. Uzshorod: Karpatontuli tertileti kiad6. 78 old. [in Hungarian].

20. Zelk Zoltan (1981) Este a kttban. Versek. Budapest: Szépirodalmi Konyvkiado, 407 old. [in Hungarian].

PETRO SKUNTS — HUNGARIAN POETRY TRANSLATOR

Abstract. The article examines the legacy of Petro Skunets — a translator of Hungarian poetry. This aspect of his creative
heritage has not been covered in detail by scientists, and this points to the relevance and scientific novelty of the material under
consideration. The purpose of the study is to collect the samples of translations of Hungarian texts published in various editions
by P. Skunts, to present the opinions of scientists regarding his translation activities, to trace the specifics and artistic qualities
of P. Skunets’ translations from the Hungarian language, their content and poetic relevance.

The analysis has showed that the contribution of the Transcarpathian poet of the sixties to the translation heritage is
significant, and the poetic translations of representatives of various literature, including Hungarian, are an integral part of his
poetic world. P. Skunts started the consideration and interpretation of Hungarian poetry in the mid-60s, that is, at the beginning
of his literary career. Good personal contacts of P. Skunts with Hungarian-speaking writers of Transcarpathia, first of all Vilmos
Kovach, became the impetus for implementation in this sphere. It was the translations of several works of this author that were
included into the lyrical collection «Pohlyad» and proved P. Skunts to be a skillful interpreter of the Hungarian artistic word.

This conclusion will also be confirmed by a series of translations of Hungarian poets, which were mostly published in
«Vsesvity magazine, in the 80s of the 20th century. These are the works of Jozef Servats, Zoltan Zelk, Andras Fodor. The paper
also analyzes the artistic quality of these translations, their thematic and poetic-stylistic range, carries out a comparative study
of the originals and Ukrainian versions of individual poems, and provides relevant illustrations. It was concluded that P. Skunts
skillfully adapts artistic texts, selects successful linguistic and visual-artistic equivalents; being a gifted poet he creates such
versification models that reflect to the utmost the rhythmic order and the mood of the original work. Despite the fact that the
artist did not know the Hungarian language and used mainly the footnotes, interpreting the text, he managed to consider the
foreign text in such a way that it, being refracted through his creative self, revealed to the Ukrainian reader an adequate lyrical
portrait of the original creator. In general, with his translation activity, P. Skunts contributed to the establishment of inter-literary
«bridges» in the field of Ukrainian-Hungarian cultural relations.

Keywords: Petro Skunts, artistic translation, Hungarian poetry, interpretation, poetics.
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